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A YEGZETES ('S( )NAKAZAS.
— Beszélvke egy képpel. -

. .4 hm hiszem, hogy sokan volnának 
v még a legszorgalmasabb diákok ; 

közt is olyanok, akik édes öröm- ■ 
mel ne gondolnának a nagy szünidő kel­
lemes napjaira. Tudom én azt, hogy a de­
rék tanulók szeretnek tanulni, elvégzik ; 
pontosan feladványaikat; de hát mégis j 
csak szép volt az. mikor nem kellett attól 
félni, hogy elkésünk az iskolából, hogy 
a dolgozatunk nem lesz készen idejére, ! 
nem kellett nehéz leczkével birkózni, mi­
kor odakint a szép idő hívogatott sétára, j 
vidám játékra. Volt is mulatság bőven, j 
a könyveket bizony belepte egy kicsit a 
por. De hát az úgy van rendjén. Munka 
után helyes a pihenés, szórakozás, mert 
akkor ni erőt és kedvet kapunk a mun­
kára. En hát egy csöppet sem veszem 
rósz néven a legszorgalmasabb diáktól 
sem. ha öröme telik a pihenés, kellemes 
s Srakozás napjaiban és ha eldicsekszik 
a tanulás komoly óráinál, milyen szépek 
voltak a szünidő víg órái.

Hanem az én Ernő barátomon aztán 
annál inkább csodálkoztam. Egészen elko- 
morodott, mikor kérdeztem tőle :

— Xo‘s. víg élet volt a nyáron ott a 
Balaton mellett, ugy-e?

Nem felelt, hanem kedvetlenül elfor­
dult és szemrehányólag nézett rám, mintha 
azt akarta volna mondani:

— • Oh, hát szintén búsítani akar, 
hogy erre emlékeztet 1

Persze, persze, megértettem én ezt 
aztán, mikor lassankint megtudtam az

egészet. Nem is csodálom, hogy Ernő 
barátom nem szeret sokat beszélni.'

Nem hitte ő azt maga sem. hogy 
ilyen emléke lesz, mikor nagyon szép 
sikerrel letette a vizsgálatot és vígan, bol­
dogan sietett szüleihez, kiknek szép kis 
kastélyuk van éppen a -magyar tenger«, 
a gyönyörű Balaton tava partján. Öröm­
mel fogadták ott is. különösen a kis 
Imrike, az ő testvér-öcsikéje.

Oh, olyan unalmas volt itt eddigi 
De most ugy-e sokat fogunk játszani ? 
mondá* a kicsi fiúcska.

— Fogunk bizony 1
Ernőnek tulajdonképen nem volt 

már egészen jó játszótárs a kis Imrike, 
mert ez alig hat éves fiúcska volt, Ernő 
pedig tizenhárom éves, izmos, erős legény. 
Hanem jó testvér volt, szerette is igazán 
Imrikét és eltöltötte vele az időt még­
olyán játékkal is. mely nem volt éppen 
kedvére való. Tudta, hogy így van rend­
jén. szülei is megvárják ezt tőle. Most 
már neki kell gondot viselni Imrikére, 
ami nem valami nehéz feladat, mert 
csak abból áll, hogy szépen eljátszogas­
sanak és Imrike ne nvügösködjék a mama 
nyakán, hogy nem tud mit csinálni.

Nem is volt abban hiba. Mióta 
Ernő hazajött, nem lehetett Imrikét más­
kor a szobában látni, mint ebéd és uzsonna 
idején. Azzal is sietett, mert már uj játék 
várta odakint.

Legkedvesebb helyök volt a gyönyörű 
tó partja. A kert lenyúlt egészen a viz 
széléig s ott a parthoz kötve csónak rin­
gatózott, melyen az apa szeretett kievezni 
a sik Balaton vizére. Sokszor vitte magá­
val Imrikét is, de mégsem annyiszor, mint
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a 'fis fiú szerette volna, mert Imrike tu­
lajdonképen azt szerette volna, ha egész 
nap ott ringathatta volna magát a vizen. 
Sajnálta is nagyon, hogy még olyan kicsiny 
es nem bírja a nehéz evezőt. Ezt sajnálta. 
Ernőt megirigyelte, mert Ernő már bírta, 
sőt neki már szabad volt csónakázni is, 
ámbár csak akkor, ha az apa külön meg­
engedte és akkor is csak közel a part 
mentén.

— És még egy föltételem van. mondó 
az apa. Imrikét soha sem szabad magad­
hoz venned. 0 még nagyon kicsiny, nem 
tud magára vigyázni, nem tud úszni, köny- 
nyen érhetné szerencsétlenség.

Ernő persze megígérte, hogy ponto­
san megtartja az apa parancsát. Meg 
is tartotta egy bizonyos napig nagyon 
szépen, roppant szomorúságára Imrikének, 
ki ilyeténképen egy kedves reményében 
csalatkozott.

— Uh. hát akkor minek jöttél haza! 
monda duzzogva. Itt a kertben én magam 
is el tudok sétálni. Azt hittem, majd meg 
lógsz csónakáztatni. Meg is tehetned, ha 
szeretnél.

— Meg is tenném szívesen, feleié 
Ernő. Be ha nem szabad!

— No persze! Ez csak olyan kifogás!
— Nem kifogás, öcsikém. Hiszen 

magamnak is csak akkor szabad a csó­
nakba ülnöm, mikor az apácska különösen 
megengedi.

Ilyen beszéd sokszor folyt a két test­
vér közt mikor ott álltak a parton és 
vágyódással nézték a ringadozó csónakot. 
Egy napon Imrike megint csak előröl 
kezdte a könyörgést, hogy men jenek egy 
kicsit a vízre.

275

Be ha nem lehet! Még csak 
engedélvt sem kérhetek, mert tudod, hogy 
apácska a mamával látogatóba ment a 
szomszéd faluba.

Épen azért megtehetjük. Most 
nem fogják megtudni.

A kis fiú ártatlanul mondta ezt. mert 
nem tudta jól megfontolni, hogy legrutabb 
dolog, ha ily módon akarják kijátszani a 
szülők tilalmát. Be Ernő tudta és meg is 
mondta.

Epen akkor kell legpontosabban 
engedelmeskedni, mikor nem látnak. Most 
ezzel mutatjuk meg. hogy szeretjük szü­
leinket.

— Oh, hát már akkor nem szeret­
jük» ka egy kicsit csónakázunk! Milyen 
jó volna! Olyan nagy a forró súg, olyan 
pompás volna ott a vizen.

Az már igaz, hogy nagy volt a hőség 
s Ernőnek magának i- nagy kedve lett 
volna a hüs vizen evezgetni.

De hát hiába, ha nem szabad! 
sóhajtó Ernő. Én nem E értem, miért kell 
mindig külön engedélyt kérnem ? Azzal 
ugyan nem vagyok egy csöppet sem ügye­
sebb.

Be akár értette, akár nem, belenyu­
godott volna és keresett volna más mulat­
ságot, Csakhogy az elkényeztetett, mak- 
ranczos kis Imrike nem akart tágítani és 
nem akart odabb menni. Es egvre csak azt 
hajtogatta, hogy Ernő megtehetné, ha 
akarná, de nem teszi, mert nem szereti.

- Jól van no, hát csónakázunk eay 
kicsit, mondá Ernő. Be azután ki ne 
fecsegd ám!

— (>h dehogy 1 Nem szólok én sen­
kinek.

I

TV

J
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Ernő ebben nem kételkedett, meit 
tudta, hogy a kis fiú a világért sem merné 
elárulni, kivált mikor kedvét teljesíti. Mert 
azt nem vallotta meg Ernő magának, hogy 
biz ő voltakép mégis csak inkább a saját 
maga kedvéért tette, csak elhitette magá­
val? hogy kis öcssének akar örömet sze­

rezni.

Beültek a csónakba, eloldották és 
Ernő izmos kézzel evezett. Erős fiú volt. 
a csónak gyorsan siklott tova a sima vizen, 
nagy gyönyörűségük telt benne. Eleinte 
csak egészen közel a partnál maradtak, de 
lassanként mindig távolabbra lengett a 
csónak. Miért ne ? Hiszen pár perez alatt 
úgyis megint ott lehetnek a paiton.

.Szerencsésen rátaláltak. (Lásd a 27 7. lapon.)

I

Ezzel biztatta magát Ernő s nem 
vette észre, hogy nem csupán az ő evező 
csapásai hajtják már a csónakot befelé a 
tó közepére. A part felől erős szél kezdett 1 

I fújni, jókora hullámokat vert föl s ezek ma- j 
gukkal sodorták a csónakot. A szélből pár 
perez múlva szélvész lett, az pedig nem tréfa

a Balaton nagy vizén. Öles hullámokat 
kavar fel s úgy dobálja még a dereglyét, 
sőt gőzhajót is, mint a dióhéjat.

Ijedezve vette ezt észre Ernő, a kis 
Imrike pedig halálsápadt lett.

— Jaj. menjünk hamar vissza a
partra!
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Ernő is azt akarta, csakhogy most
már nem igen az történt, amit ő akart. 
A hatalmas hullámok ellenében az ő evező 
csapásai nem értek semmit, nem sokára 
egy nagy hullám ki is ütötte a kezéből az 
evezőket. Rémülten fogóztak a csónak 
oldalába, hogy ki ne bukjanak, de épen ez 
lett a veszedelmök, mert a csónak félrebil­
lent, a következő hullám felforditotta. .. 
s a két fiú a vízbe esett.

Nagy volt a veszedelem, de Ernő jól 
tudott úszni és annyira még sem vesztette 
el lélekjelenlétét, hogy ne tudja, mit 
tegyen. Legelőször is Imiikéhez úszott.

— Kapaszkodjál belém . .. fogózzál 
meg jól!

Imrike megtette s ekkor Ernő még 
egyébre gondolt. Hogy ily messziről ki 
bírjon úszni a partig, azt nem remélhette, 
s ha elfogy az ereje, testvérével együtt 
elmerül, végok van. De itt a felfordult 
csónak, abba belekapaszkodik. Szerencsé­
sen megragadta a csónakot s felkarjával 
erre támaszkodva, félkarral Imiikét fogva, 
egyelőre mentve volt a legnagyobb vesze­
delemtől. Csakhogy a szélvész mind inkább 
beljebb hajtotta őket a tó közepére. Most 
már busán értette Ernő, miért kellett 
mindig külön engedélyt kérnie apjától . . . 
az apa ismerte a nagy tó szeszélyeit, tudta, 
mikor lehet bátorságban neki indulni.

Borzasztó órák voltak azok, melyeket 
a két testvér ott a vizen töltött. A szél 
lassanként elesöndesedett s ekkor Ernő 
nagy fáradsággal felültette Imiikét a 
fölfordult csónakra s maga is felkapasz­
kodott. így kissé kényelmesebb volt. De 
most már mi lesz velők ? Most már csön­

desen állt ott a felfordult csónak ... ta­
lán napokig sem verődik ki a parthoz, 
akkor éhség, fáradság, álmatlanság meg­
öli őket ...

Megtörténhetett volna. Csakhogy a 
jó szülők a mint haza értek s a fiukat hiába 
keresték, a csónakot pedig nem találták, 
mindjárt tudták, hol a baj. Aggódva, de 
sietve is indultak egy vitorlás bárkával a 
tóra és végre szerencsésen rátaláltak (Lásd 
a képet a 276 lapon.) a kis hajótörtekre. 
Egy óra múlva otthon, biztos helyen voltak.

Nem volt arra szükség, kogy valamit 
elmondjanak, — úgy is tudni lehetett 
mindent. Az ijedtséget, hideg fürdőt 
kiheverték, de a csónakhoz még közel sem 
volt szabad többé menniük s Ernő szégyen­
kezve tapasztalta, mily kevésre becsülik 
eszét és őszinteségét. Csalódtak benne, 
mot nehéz lesz és sokáig fog tartani, mig 
ismét helyre állítja jó hírnevét. Törekszik 
rá, de még nem hisznek neki egészen.

Ezért nem csodálom, hogy nem örö­
mest beszél a szüneti mulatságról.

FEST("i buszúja.
(Képpel a -jS4. lapon.

IDEKÜNKÖN járt egy festő.
A portánkra is elnézett:

Hogy ö majd a házról, kertről 
Készíteni fog egy képet.

De bizony mi ö kelmének 
-4 szavában kételkedtünk:

Hátha tolvaj ? S nadrágjából 
Jócskán ki is tépegettünk.

Mégis piktor, festőművész,
Es nein holmi gaz tolvaj volt — 

De, hogy bőszéit álljon rajtunk : 
Ilyen torz-ebeknek rajzolt.

J
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A NEHÉZ FELADVÁNY.
zTÍVi

jjyj: ár jó félórája iil ott Giziké, kezében 
4*0 a ti illái, maga előtt a papirossal, nyi­
tott könvvvel. A tollat már vagy húsz­
szor bele mártotta a tintába, de a papiros 
még mindig tökéletesen tiszta volt. nem 
vetett még rá egyetlen egy betücskét sem. 
Pedig már-már ideje volna, hogy készen 
legyen, mert mindjárt jön a zongora- 
mester. akkor a zongora leczke következik.

— Nem is tudom, mért kapok én 
olvan nehéz feladványokat! gondolta elé­
gedetlenül. Lám. Lenke már elkészült, 
játszik addig, amíg a zongora leczke követ­
kezik.* Tegnap is hamarább készült elés 
tudom, holnap is hamarább el fog jutni 
Ninka néniékhez. De már ott én is ott le­
szek . . . milyen jól fogunk mulatni! Elvi­
szem a nagy bábumat... a nénike olyan 
szép ruhákat szab mindig a bábumnak. . . 
aztán majd beszéltetni fogjuk a papa­
gájt. . . -Táj, de mulatságos volt a minap! 
Azóta már a bácsi bizonyosan megtaní­
totta megint valami uj tréfás beszédre. 
Kiváncsi vagyok rá!

Olyan kiváncsi volt rá, hogy szinte 
megfeledkezett arról, miért is ül voltaké-

pen ott a fehér papiros előtt. Aztán megint 
bemártotta a tollát a tintába és leírta 
a feladványa czímét; de mikor az első 
sort is le akarta írni. az jutott eszébe, 
hogy "a fehér kis cziczájának uj nyakra- 
vaíót Ígért. Váljon miből csinálja ? A an 
egy darab kék szalagja. . . van vörös is. .. 
melyik lesz szebb. . . a czicza bizonyosan 
jobban fogja szeretni a kéket. Meg is 
állapodott a kék szalagban, az nagyon 
szép lesz.

Csakhogy ebből még mindig nem 
nem lett feladvány. És amint az idő ha­
ladt. Giziké még egy pár olyan fontos 
dolog felett gondolkozott el. mint a czicza 
és a papagáj és a vége az lett. hogy a lel- 

j advány nem készült el. ennek meg az 
lett a vége, hogy büntetést kapott, nem 

I mehetett el a néniékhez. Persze sírt,
! búsult úgy. hogy a mama megsajnálta.

— Ki keil derítenem, mért nem tud 
Giziké boldogulni a leczkéjével.

Ezt hamar ki is derítette, amint 
egyszer-kétszer megfigyelte a munkánál. 
Mindjárt látta, hol a baj.

— Akarod-e tudni, mért kapsz te 
olyan nehéz feladványokat?

— Oh. hogyne ! Ez borzasztó igaz- 
! ságtalanság! Mindig büntetést kapok!

— Igen. még pedig magad szerzed 
j ezt magadnak. Tudod, mivel? Mert elmé­

det komoly munkád mellett nem a mun­
kán jártatod, hanem gondolsz egyebekre, 

j százfélékre. A te feladványod nem nehe­
zebb. mint a Lenkéé, de a legköny- 
nyebb munka is nehezen halad, ha nem 

; fordítjuk rá figyelmünket s a legnehe- 
1 zebb is könnyűvé válik, ha munka köz­

ben egyébre nem gondolunk. Próbáld 
; csak meg.

Giziké megpróbálta s azóta mindig 
könnyen és gyorsan elkészül, nincs többé 
bosszúsága s a büntetést pedig csak hírből 
ismeri.
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OKOS KATICZA.
Elmondja Topó bácsi.

sós Katicza: így hívta mindenki a 
y:i kis Katiczát, mert nála nem volt 

okosabb leány a faluban. Agyéi - 
inekek is így ismerték, mert Ivaticzát em­
legették példaképül mindenben a gyer­
mekvilágnak.

Boldog is lehetett volna a kis Katicza, 
mikor szerette őt mindenki, a falu nagyia- 
apraja, és mégis sokszor sirt keservesen a 
kis leány, mert neki nem volt édes otthona, 
mint kis társainak, nem simogatta meg 
senki szép aranyszőke fürtéit ölj szere­
tettel. Édes anyját korán elveszté s he­
lyette mostohája volt. \ an j<> mostoha és 
van rósz mostoha is. ez pedig épen a 
roszakból való volt. Édes atyja meg rit­
kán volt odahaza, dolgozni járt, mert sze­
gények voltak.

Keni egyszer hallotta Katicza, mikor 
esténkint hazatért, mint illeti őt és test­
véreit a mostoha anya igaztalan vádakkal, 
mint hányja atyjok szemére:

_Mért nem viszed már el a nya­
kamról őket ? Hiszen mar szolgálni kel­
lene valamennyinek: mit eszik itthon a
drága kenyeret ?

Hárman maradtak a kis testvérek s 
mikor édes anyjuk elhagyta őket és elment 
tőlük az örök hazába, szomorú napok kö­
vetkeztek szegényekre. Katicza volt a leg­
kisebb köztük. »Legkisebb, legfrissebb«, 
szokta volt mondani az édes anyjuk, mert 
Katicza volt mindig az első a fölkelésben. 
De most már csak az öreg Harcsa néni 
viseltetett iránta szeretettel; a jó Harcsa
néni, a szomszédasszony.

Több év telt igy el szomorúságban 
és árvaságban és Katicza is növekedett és 
okosabb lett.

Történt egyszer este. hogy Katicza 
szemére nem jött a jótékony álom; ébren 
volt és hallja, mint zúgolódik a mostoha 
ellenük, mint támad édes atyjokra :

— Ha holnap el nem viszed őket.
I elkergetem valamennyit. ^ idd ki őket az 

erdőre, hogy ne tudjanak haza találni, 
aztán menjenek. amerre látnak.

— Jól van no. ha már úgy kell 
lennie, majd kiviszem, monda szomorúan 
az apjok. Reggel, amint fölkeltek. Katicza 

1 elmondta testvéreinek, amit hallott.
— De hát mit csináljunk ? Te vagy 

I legokosabb, tanácsolj valamit mondák 
I azok.

Katicza tanácsolt is. A legidősebb­
nek azt mondta, menjen at a szomszédba, 

i kérjen a jó Harcsa nénitől vásznat, varr- 
I -jón abból egy zacskót, aztaii hozza haza 
i és rejtse el a kamrában. A középsőnek 

azt hagyta, menjen el estére titokban az 
alvégre, hozzon a téglavető-gödrökből egy 
kötény sárga földet, A többit bízzák ő reá.

A testvérek megegyeztek ebben. —
I Másnap korán reggel felkölté őket a mos­

toha s megparancsolta nekik, hogy majd 
elmennek apjukkal az erdőre fát szede­
getni és dolgozni, mert kevés a kenyér a 
háznál. Aztán reggelit készített, gondolván 
magában, úgy sem kell már nekik többet 
készíteni.

Katicza első volt. aki felöltözött, 
aztán kiment, elővette a testvére által 
varrott zacskót, alul kifúrta egy késsel, 
beleönté a sárgaföldet és a kocsi alá kö-
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_Miért nem vitted őket az erdő
sűrűjébe, hogy ne tudtak volna haza­
jönni? Vidd ki őket mindjárt holnap!

— Most megint kavicsot teszünk a 
zacskóba, majd szedünk estére a patak 
mellett, csak ne féljetek! — biztatta őket 

Ka ti ez a.
ügy is tettek. Mikor más­

napra ébredtek, a kocsi mai 
készen várta őket,

Katicza kiszaladt és a 
kavicssal töltött zsacskót a 
kocsi alá kötötte.

Megreggeliztek es elindul­
tak az erdőre.

_No, most már csak nem
jönnek vissza, gondolta ma­
cában a rósz mostoha.

Amint kiértek az erdőre, 
api ok megint kivette a sza­
lonnát, tüzet rakott nekik, 
hogy azon süssék meg a sza­
lonnát, míg ő fát 'ág. X isz- 
szajön ő nemsokára.

De bizony csak megint 
nem jött vissza.

Már későre járt az idő. 
késő délután volt, mikor Ka­
ticza azt mondta, hogy mivel 
már apjok úgy sem jő. térje­
nek haza azon az úton, ame­
lyen a kavicsjeleket hagyták. 
Keresték is a nyomokat, de 
nem találták, mert a kavics
előbb fogyott ki a zsacskóból. 
mint a hogy az erdő mélyébe 
értek. Keresték, keresték 
de nem találták.

— Jól van no — mondá szomorúan 
az apa. Elviszem hát megint.

Katicza mindent hallott és másnap 
ismét elmondta testvéreinek a titkot,

Már-már sírni kezdtek s nyugtalanul 
faggatták Katiczát, mit tegyenek, mikor 
a fák mögül egy hang megszólalt:

— Mit kerestek fiaim ?
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tötte. Mikor bement, a reggeli már az 
asztalon állott, *

_ No fiaim, együnk hamar, monda 
apjok. aztán megyünk az. er­
dőre.

El is indultak.
Mikor oda értek, apjok 

kivette a tarisznyából a sza­
lonnát, meg a kenyeret, oda­
adta nekik, hogy addig süs­
sék meg, mig 6 fát vág : 
majd jön ő nemsokára, aztan 
segíteni fognak neki.

De bizony nem jött az visz- 
sza. Várták, várták, de hiába.

_ Mit csináljunk most ?
kérdek Katiczától a test­
vérek.

— Majd haza megyünk az 
úton. ne féljetek semmitől - 
mondá Katicza bátran.

Azután haza mentek azon 
a nyomon, melyet a sárga 
föld mutatott. Mert a lyukas 
zsacskó a kocsi rázása áltál 
nyomokat hagyott az úton.

Mire haza kerültek, egé­
szen este lett. Otthon éppen
vacsorahoz ültek.

_Hej, szegény gyerme­
keknek jó volna most egy kis 
meleg leves! - szól az apa 
búsan.

_.1 ó bizony, édes kedves
apánk, csak eresszenek he
__ kiáltja kívülről Katicza.

Be is eresztették őket s a mostoha
színlelt jósággal fogadta a gyermekeket.

_ Bej. hej! fiaim, azt gondoltam,

kogv bementek a kerülőhöz és ott haltok . 
Érmem farkasok kergettek meg, azért 
nem mehettem vissza. No, majd máskor

máskép teszünk - mentegette magat

az apa. . , ■, ,
Alig, hogy elaludtak, mindjárt meg­

szólalt a mostoha:
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_ A/ utat keressük, de nem találjuk.
válaszoltak a megijedt testvérek.

- No. jöjjetek utánam, majd elve

ZeŰelErLtgyteSmber lépett elő hosszú

sakállal és jóságos tekintettel.
Mikor kiértek az országúira, látták,

hogy a kavicsnyomok ott vanna . g
akarták köszönni az öreg embernek a szí-
.... g •,de bámulva tapasztalták,hogy nm

g eltűnt a fák között. Nem volt mar ;
idejük a keresésre, sietmök kellett haza

Vtnak is indultak szapora léptekkel
B mikorra haza értek, öreg este lett. a
faluban csak imitt-amott látszott egy-ket 
ablakban világosság, csak a £lfi e 
csaholása hallatszott mindenfele. Már
hon sem látszott gyertyavilág.

X/ ablak alá álltak, hogy megtudják, 
alszanak-e odabent? Nem. még Jtoen 
voltak. Édes apjok épen akkoi sóhaj

tUtt 'i pvvau mit csinálnak azok a sze­

gény gyermekek! Tudom, fáznak,éheznek 

szegénvek! , , '
_ Bizony fázunk, édes apun, csak

. s3 . nek be! mondták azok odakint.
Fel is kelt az apjok. beeresztette 

őket: a mostoha pedig oly mérges lett, 
hogy nem tudott még szólani sem

” _ De ugyan hová maradtok Uj 
későre 'J Azt hittem, már nem jöttök haza. 
Eimern a zsiványok kergettek meg. el 
akarták venni a lovaimat, azért siettem 
haza ■ ti úgyis haza tudtok jönni maga 
tok is. gondoltam. No, egyetek valamit es
feküdjetek le ; el vagytok fáradva, k om.

Ettek is, aztán lefeküdtek s elaluc

A rósz mostoha megint rákezdte: ,
- No már látom, hogy nem tudod

őket a háztól eltenni! Majd elteszem hat
én úgy, hogy nem .jönnek többe haza

1 Jól van no — vágott közbe az 
apa, majd megpróbálom meg egyszei, 
holnap megint kiviszem okét •

jvi i< vitte szegényeket oly korán, 
hogy az. Utat alig látták. Katicza első 

I kelt föl ismét. Sietve szaladt ki a kam 
! Vóba: a zsacskót, melyet az erdőre erkez- 

1 tőkkor észrevétlenül lemetszettek a kocsi- 
ról. tele akarta szedni hamarjában kopor- 

i nil. de a zsákot összetévesztette, mert
i méc sötét volt. a kamrában pedig két 

zsM állt egymás mellett, az egyik apró 
I kőporral, a másik ocsu búzával. Katusa 
j megtévedt, az ocsus zsacskót rakta tel 
I s hamarosan a kocsi alá kötötte

Megették a reggelit s elindultak. Ív 
értek megint. Katicza lemetszette a zsacs- : 
kőt s a bokrok közé dobta, hogy atyjok 

észre ne vegye.
Apjuk elment fát vágni, ott hagyta 

őket a tűznél - de nem tért vissza többe.
Várják, várják - de mind lnaba. Az 

idő telt. türelmük pedig fogyott.
Elindultak haza felé. de nagy ijedel­

mükre a nyomot sehol sem látják, mert az 
elkullajtott ocsú szemeket az eg mai ai 
kái mind fölszedegették. Most mar nem 
volt semmi az úton. ami az irányt meg­
mutatta volna. Keresték a jeleket, de sehol 
,em látták. Már sírni kezdtek, mikor 
Katicza azzal vigasztalta őket, hogy men­
jen föl valamelyikük a fára és nézzen szét

onnan.m. , .
Fölmászott a legnagyobbé, de biz
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Erre még inkább elkeseredtek és 
búsultak.

Végre Katicza azt mondta :
— Menjünk tovább, majd csak talá­

lunk valahol embert, a kitől az utat meg­
tudjuk.

Mentek, mentek, meudegéltek mind j 
beljebb, utoljára annyira bele tévedtek a 
sűrű erdőbe, hogy már a napot sem látták. :

— Istenem. Istenem! Forduljunk 
viszsza, még széttépnek a farkasok. — 
siránkoztak a testvérek.

Csak Katicza nem sirt, hanem biz­
tatta őket:

— Ke féljetek, aki jó. azt megsegíti 
az Isten!

Végre úgy eltévedtek az erdőben és 
már oly sötét lett. hogy csak tapogatva 
mehettek odább. Hideg szél kezdett fújni: 
a fák sóhajtoztak,mintha csak sajnálkoztak 
volna az eltévedt árvák fölött; a száiaz 
falevelek, a szél által hajtva, rezzenve 
szaladtak tovább a földön, mintha mond­
ták volna: »Szaladjatok innen, mert ve­
szedelem közelgőt, bújjatok el, mert baj 
érhet. ■<

A szél mind erősebb lett. a iák 
zúgni kezdtek, a sötétség egyre növeke­
dett. .. .az elhagyottak sírtak,zokogtak a 
sötét erdőben.

Csak a fák tetejében lehetett olykor­
okkor a csillagos kék eget megpillantani, 
s a kedves csillagok, mintha csak \ igasz- 
talták volna az el tévedt eket: Ke féljetek. 
A Gondviselés szeme őrködik, a jók ne 
féljenek, csak a gonoszak rettegjenek!•-

Mentek, bolyongtak . . . egyszer csak 
Katicza egy kis világosságot pillantott 
meg. Megmutatta testvéreinek és arra

felé kezdtek tartani. Nagy sokára el is 
értek oda.

Egy kunyhó állt előttük. Bent egy 
öreg asszony ült guzsalyán és fonogatott.

Tanakodni kezdtek a testvérek: be- 
menjenek-é ?

Katicza, mint legbátrabb, elhatá­
rozta. hogy ő bemegy. Várják meg őt 
addig kint. ő megnézi, ki az az öreg. és 
szállást kér tőle.

Bekopog hát az ablakon.
— Jó estét kívánok, kedves édes 

öreg anyám! Be szabad-e menni?
— Csalt jöjj be fiam! — ki vagy ?
Katicza belépett. .. hát csak bámult, 

csodálkozott azon, amit odabent látott. 
Egy tányéron három arany alma állott; 
a falon meg egy százhúru hegedii füg­
gött ; a sarokban egy kis asztalon pedig 
három hófehér galamb ült.

_ Hová való vagy. édes lányom ?
kérdő Katiczától az öreg. Mi járatban 
vagy erre felé ?

Katicza elbeszélte sorsát, aztán, hogy 
ő szolgálatot keres a testvéreivel.

— Hányán vagytok? kérdezte az 
öreg asszony.

— Hárman vagyunk, kedves édes 
öreg anyám. Adjon nekünk szállást éj­
szakára.

_ Adok én még szolgálatot is. 
csak hívd be a testvéreidet, hadd lássam, 
mit tudtok ?

Katicza kiment, de egyet sem talált 
ott testvérei közül. Odább ment. kereste 
őket. kiáltozni kezdett s végre megtalálta 
őket egy fa alatt; de azt látta, hogy hár­
man vannak ott. Ki lehet a harmadik ?
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Amint odaért, nagy csodálkozással | 
ugyanazt az öreg > rabért látta ott, aki 
nekik a minap az utat megmutat;!.

Hát ti hol jártok itt. ahol még 
madár sem röpül? szólítja meg Kati- 

ezát az öreg.
— Itt hagytak az erdőben megint s 

nem tudtunk az útra rátalálni, teleié 
Katicza s elmondta szomorú sorsukat.

— Tudjátok-e, hol vagytok most ? 
Ez a ház itt elátkozott hely ! Akit ez a vén 
banya a hatalmába kerít, jaj annak! Mene­

küljetek innen még napkelte előtt, mert 
különben végetek van 1 Keljetek föl hol­
nap reggel jókor, titokban, menjetek aztán 
sietve napkelet felé, ott találtok majd egy 
kastélyt, abban keressetek szolgálatot. 
Isten veletek!

Ezzel az öreg ember eltűnt.
A két testvér meghökkent, csak Ka- 

i tic-za nem félt. hanem így szólt;
— Mitől féljünk? Nem bántottunk 

! mi senkit, minket sem fognak bántani:
: csalt jöjjetek be... reggel majd elme-

Eesto boszuja.

gyünk. Jókor felkelünk, a többi az én 
gondom!

Beköszönnek a testvérek; az öreg 
banya szívesen fogadja őket, különösen 
Katiczát, akit nagyon megkedvelt.

_Xo hát, édes gyermekeim, ette-
tek-e már valamit ? F őzzek-e szamotokra ?
kérdé sipitó hangon.

— Köszönjük szépen kedves öreg 
anváuk, nem kérünk semmi főttet, jó lesz 
nekünk egy darab kenyérke is, veté utána 
Katicza.

Jól van, hozok mindjárt, aztán 
pihenjetek le. De hozzá ne nyúljatok 
ahhoz, amit itt láttok. Ez itt három arany­
alma. ezekben van az erő, épség és böl- 
cseség: az ott százbúra hegedű: mikor 
parancsolom, akkor szól és mulattat öl} 
gyönyörűen zenéjével, a milyen nem hang­
zik sehol a világon. Ez meg itt bárom 

j jövendő-mondó galamb, egyik a jelent, 
j másik a múltat, harmadik a jövőt beszéli.
I De ne vegyétek a kezetekbe egyiket sem, 

■ mert akkor nagy bajotok lenne.



ItE
T

K I

Ezután megvacsoráltak és sietve 
feküdtek le, mert igen elfáradtak és az 
idő már későre járt.

A vén banya örvendett, hogy a lány­
kákat hatalmába keríté; nem gondolt 
arra, hogy reggel már hült helyüket ta­
lálja. Pedig még nem is pitymallott. már 
Katicza csöndesen fölkelt, fölkelte testvé­
reit. fogott egy darab krétát s ráírta az 
ajtóra szép kerek betűkkel:

»Kedves, édes öreg anyánk, köszön­
jük a szállást.«

Mikor a vén banya fölkelt, már ők 
túl jártak a határon. Ko, nem kellett neki 
sem egvéb. — utánuk 1 De mind haszta­
lan — üthette bottal a nyomukat. Majd 
hogy meg nem fojtotta a galambokat, mért 
nem költötték fel. Végre nagy haraggal 
az asztalra ütött.

- Majd a kezembe kerültök még!
Ezalatt Katiczáék jól elhaladtak s 

örömmel pillantották meg a mondott kas­
tély tornyát, mely napkelet felől szép 
ragyogón kacsintgatott feléjük. Estére vált 
az idő, mire elérték. Katiczát küldték be. 
tudja meg, milyen világ van odabent.

Katicza a kastély ura után tudako­
zódott, Bebocsátották.

Katicza illedelmesen adta elő kérel­
mét; oly meghatóan, oly kedvesen, hogy 
a kastély hatalmas urának megesett a 
szive rajta. Katicza értelmes és bátor 
feleletei is nagyon megtetszettek neki, 
mert szép az okos és értelmes felelet.

-— Megfogadlak fiam. monda a ha­
talmas ur. Látom, hogy nem lesz belőled 
rósz cseléd, egyenes és értelmes beszéded 

I tetszik nekem.

L A P.

Katicza még elmondta, hogy két 
testvére is van. kikkel együtt óhajtana 
lenni.

— Igen sajnálom, leányom, de már 
annyit nem fogadhatok szolgálatomba, 
mert nincs szükségem rájok. Majd ajánlani 
fogom őket a szomszéd kastély urának.

Nagy lett a kastély urának bámulata, 
midőn Katicza erre megköszönte a jó 
szolgálatot és sajnálkozva mondó, hogy 
már ő a testvéreit csak el nem hagyhatja, 
velők megy odább. Jő szive és igaz test­
véri szeretete még jobban megtetszett a 
kastély urának, megfogadta hát mind­
hármukat.

A ház úrnője mindjárt be is osztotta 
őket, egyiket ide. másikat amoda. Leg­
jobb hely pedig Katiczának jutott, őt a 
kastély úrnője maga mellett tartotta meg.

Azért Katicza nem lett ám kevély: 
épen csak annyinak tekintette magát.
mint testvéreit.

(Vége következik.)

A BŰVÖS CSÖPPEK.
r-crv'.Y — Beszélyke.

Andornál 
nem volt

makranczosabb 
messze földön.

vVIV' Persze, könnyű volt neki. Atyja 
hatalmas ur volt. gazdag és előkelő, a 
nagy kastély tömérdék cselédsége csak 
úgy leste.mivel töltse a szeszélyes Andorka 
kedvét. De akár hogy igyekeztek is a 
kedvében járni, minduntalan volt baj. A 
kényes fiú a legkisebb dologra is rettentő 
pulykaméregre fortyant és ilyenkor az­
tán jaj volt annak, aki közelébe jutott. 
Tányért, poharat, kést, kanalat oda vágott 
a fejéhez annak, aki megboszautotta. Fél-
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tek tőle. de senki sem mert ellene még 
vsak panaszkodni sem. Hanem persze nem 
is szerették.

Ez pedig bántotta Andort: mert ha 
nvm volt mérges kedvében, Hát igen jó fin 
volt. Akárhányszor meg is hanta hirtelen 
haragjában elkövetett tettét s mikor egy­
szer atyja újra integette, szinte könyezve 
mondó :

— Igen, kedves apa, magam is szé- 
üvellem ... de mikor elfog a harag, nem 
i„ tudom, mit csinálok.

— Akkorkát nincs egyéb hátra, mint 
hogy te is próbáld meg a bűvös csöppeket. 
Talán segítenek rajtad is.

— Mi az. kedves apa?
— Az egy bűvös szer, régi titok, me­

lyet az atyám, a te nagyatyád bízott reám. 
Seuitett rajtam és láthatod, hogy engemet 
mindenki szeret.

_ Oh. akkor hát adj be nekem is
belőle.

_ Nem úgv van az. kedves ham.
Azzal máskép kell elbánni. Legelőször is 
nagyon erősen meg kell fogadnod, hogy 
pontosan teljesíted a föltételeket.

— ígérem... tudod, apácska, amit 
i"érek. azt szentül megtartom.

— Jól van. Tehát nézd. most adok 
neked egy kis üvegcsét, ez tele van a bű­
vös folyadékkal. Ezt pedig úgy kell hasz­
nálni, hogy ha nagy harag vagy akármi- 
tele heves indulat lep meg. az üvegcsét 
előveszed a zsebedből és hétszer ráolvasol 
hetet. . . jól jegyezd, pontosan hétszer he­
tet. És mikor a hétszer hetet ráolvastad 
az üvegcsére, akkor kihúzod a dugót és 
ecry csöppet a bal tenyeredre csöppentesz. 
Nem árt. ha kettő csöppen is, de elég

e;jv. Ezt az egy csöppet addig dörzsölöd a 
jobb kezed kis ujjúval, míg egészen meg­
száradt. Mikor ez megtörtént, akkor aztán 
tehetsz, amit akarsz, nem fogod meg­
bánni.

Andor titkos borzalommal tekintett 
a bűvös szerre. Azt bizonyosan valami 
bűvészmester főzte. Átvette és zsebébe 
dugta. Az apa pedig még így szólt:

— Tehát ne feledd, amit ígértél. 
Mielőtt haragban tennél valamit, mindig 
előszóra bűvös szerhez folyamodja!. Ls 
ha el talál fogyni, újra tele töltöm.

Már abban Andor nagyon pontos 
volt. hcűv amit ígért, meg is tai tóttá, fe­
di" ezzel a bűvös szerrel az ugyancsak ne­
héz. volt. Eleinte néhányszor majdhogy 
meg nem feledkezett róla, de mégis mindig 
előhúzta a zsebéből, rá olvasta a hétszer 
hetet, ami bizonyosan valami titkos bűvös 
szám. aztán kicsöppentett vigyázva egy 
csöppet és szétdörzsölte a kezén. Mire 
mindezzel elkészült, mar rendesen el is 
felejtette, miért is fortyant töl az imént 
és ha niée boszankodott is, már nem volt 
kedve toporzékolni.

Nem volt pedig ő ostoba hu. Mikor 
cuypárszor ilyen formán járt, már kita- 

: látta a nyitját a bűvös cseppek boszor­
kányságának. Még félig volt az üvegcse,

I mikor visszavitte apjának és így szólt:
— Köszönöm a jó orvosságot, kedves 

! apácska, de azt hiszem, most már megle- 
1 szék nélküle is. Most már tudom, miben 

van az ereje ennek a tiszta vizecskének 
s azt mindenki a maga elméjében is meg­
tarthatja: nem szabad a hirtelen harag 
első indulatában semmit csinálni, hanem 
időt kell hagyni egy kis megfontolásra,
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kor nem követ el az ember helytelen és 
oktalan dolgot.

Az apa örömmel ölelte meg fiat 
s Andor a bűvös csöppek nélkül is uralko­
dott magán. És jutalma csakhamar meg­
jött abban, hogy mindenki szerette és ked­
ves. derék fiúnak ismerte.

CD VAUI BÁL.
J w (Ki'j.pel a 2S0 2-1 hii-'kon.)

ff KJ kintornás, muzsikán.
Lépjen udvarunkba

Lajta Be van fejezve 
. 1 nappali munka!

( 'sak forgassa serényen,
.1 sipláda zengjen —

Lámpás, tornácé ablaka 
A tánczunktól rengjen !

,,Heretyutyú!“ a nótánk,
Azt forgassa, kérjük.

Xem kell nekünk ennél több —
Ez eggyel beérjük.

Ráadásul fujhatna 
Hegyébe egy polkát j

Hadd forgatom rendre mind: 
Erzsit és Ilonkát.

Roszcsont Ferkét s Rontó Fái 
Szintén velünk járják

Jobb: tánczoljanak, semhogy 
A fészkeket vájják.

Legszebb táncz a Gizinké,
Legédesb bizonnyal —

Dada karján úgy repül,
Mint egy kicsi angyal.

L A P.

VERSENYFUTÁS.

I Át oiiXA óráról mentek haza a fiuk. .ló 
U kedvök volt. mert szerették a torna­
zást. melynél próbára tehették erejűket,

I ügyességüket. Csak Elemér látszott kissé 
í boszusnak.

— Az a tanító ur már csakugyan 
nagyon igazságtalan. Engemet valósággal 

í üldöz.
— Ugyan mért ? kérdő Kalman. En 

I ellenkezőleg azt találom, hogy igen jó és 
I igazságos.

— Persze, te azt hiszed! Be nem is 
csodálom: mert te akármit csinálsz.az mind 
jó, nálam pedig mindig hibát lel. Pedig 
én erősebb is. ügyesebb is vagyok, mint te.

— Hm! Meglehet... ámbár ha úgy 
I volna, akkor te kapnál több dicséretet.
I Mit gondoltok, fiuk ?

— Azt gondoljuk, teleié az egyik 
pajtás nevetve, hogy ne vitázzatok, hanem 
mutassátok meg. ki mit tud, mi aztán 
majd it-élünk.

— Hogy mutassuk meg ?
— Itt éppen nagyon jó hely van 

versenyfutásra. Induljunk neki mindnyá­
jan. Van itt korlát, árok, ezen mind ke­
resztül kell jutni - a ki leghamarabb ér oda 
a nagy hársfához, az lesz a győztes.

Á játék tetszett mindnyájoknak - 
; mindjárt neki is vágtak. Alig indultak 
i meg, máris Elemér volt legelői.
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_ Tudom, hogy utói nem ér egy ötök
-tn. gondola büszkén. _ -

Kálmán eleinte nem sietett valam 
! ,fvon. Aczélpont jó messze volts addig 

.„V,, na,n- akadályon kellett keresztül 
Okosan be kellett osztani az erejet,

>,)(fv végig jól győzze.
Xz első akadálynál Elemér hatalmas 

ugrással parádézott. Az igaz, hogy a túlsó
oldalon elesett 6. egy 
sett a porban, meg is ütötte a kezet, d< : 
azért hamar talpra ugrott es futó« to­
vább. annál inkább, mert az eses meg s 

irtóztatta s ezalatt Kálmán veszedel- ,
mesen közeire ért. Ezt látva Elemer, dy
sebesen iramodott előre, hogy szinte fa- j 

gyott a lélekzete s amint a szeles árok | 
ért, hirtelenében roszul merte fa az , 

ugrást, nem jutott keresztül hanem az 
árok túlsó szélen elbukott. Kálmán a ko 
vetkező pillanatban szépén keresztül ug 
rótt, el is jutott a czélhoz s amint vissza­
fordult látta, hogv a többiek nem is ku- 
i-nC'tt állnak mind az ároknál és tamo- 
„atják Elemért, aki ugyancsak santikálva 
biczeg előre. Mert a hibás ugrásnál úgy 
esett el hogy megrándult a laba, alig bírt 
ráállni. Hanem azt nem akarta elismerni.

gv ő a vesztes. .
— Baleset ért. így nem számit a ver­

seny. monda.' ‘ De most már Kálmán nem engedett 
— Igenis számit! En győztem. Mert 

tőled maiadtól függött, hogy bajod ne 
e,sék Rohantál vakon, nem gondolva
me» semmit. Most talán elhiszed, amire 
a tanító ur sokszor figyelmeztetett: az 
prő maga még nem minden, tudni kell 
okosan használni is. En erre törekszem 
- ezért kapok több dicséretet.

KOCZKA-REJTYÉNY.

Ezen betűk úgy helyezendök el, hogy bal­
ról jobbra és felülről lefelé olvasva az 1-su sói 
egy bútort jelentsen, a 2-ik sor egy megyét ha­
zánkban, a 3-ik sor az ember legbecsesebb tulaj 
donát, végül a 4-ik sor egy nőnevet adjon.

fi y á s z.
Mindannyiszor, ha megkongatom 

a »Kis Lap« gyász-harangját, a szivem 
mélyébe hat annak minden hangja. Hisz 
ami a világon apának, anyának a leg­
kedvesebb : gyermeket siratok el. Bár nem 
ismerem a kis halottat, de lelkem egesz 
melegével osztakozom a szülék bánatában.

Mennyivel fájóbb ez érzés, ha 
olyant kell búcsúztatnom, kit magam is 
ösmertem: (ismertem rózsás arezu, vi­
ruló, boldog babának. Ilyen volt éppen

Leüvex Margit

aki gondos apja. gyöngéd mamája nagy 
keservére, 3 heti súlyos szenvedés után 
e hó 19-én. rövidke életének <-ik eve- 
ben halt meg. El sem tudom hitetni 
magammal, hogy a bájos, aranyos llai- 
o-itka azt a szép szemet, mellyel meg 
néhány héttel ezelőtt oly vidáman nézett 
bele az életbe, örökre lehunyta. A bol­
dogult leánykában a jeles hazafi, az ung­
vári püspök, mltgos dr. Pásztélyi János, 
az ő szeretett unokáját siratja.
Ley yen áldás a drága gyermek porain

Forgó bácsi._____

Forgó bácsi postája a jövő számban.
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